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Az áruuzsora ellen. 
A, É) Napról-napra olvassuk azo- 

t mokezor igazán elrettentő hire- 

tó melyek az ország szegényebb la- 
bil yekkelyzetét s az árnyal és ter- 

it lej zött uzsorának pusztitá- 
ke eirjuk. 

h ali lehet kétség az iránt, hogy 
/ egben8 egyes vidékeken, például 
el en és Máramarosban jóformán 

ért itt képzeletet tölülmul, de épen 
gyünk az ideje végül, hogy valamit 

Dicséret a illeti Bereg főispánját, 
a Viktort azért, hogy rábirta a 
.nyt arra, hogy az uzsorások el- 
e pivatalból való eljárást inditsa 
Pábok néljük, más vármegyék és fő- 
lg I8 követni fogják az adott 
enert szükség van nem egy he- 
helytpeében az uzsorások egy része 
ló el allott arról, hogy a hivatalból 
adóyizás küszöbön áll, azaz ellenük 
Ijákfeljelentése nélkül is megin- 
xre atet. bünvádi keresetet, nyakra- 
Henett kiegyezni adósával. Ez fog 

m- 0solya máshol is, de ezzel a baj or- 
ilig ne még mindig nem lesz addig, 

rat, ma teremtünk olyan viszonyo- 
Puszi yek közt az uzsora őnmagától 

tul és kivész. 

I 880 törvényszék büntetheti és bün- 

éllya, a nép pióczáit, de nincsen 

zernyi irályi törvényszék, a mely az 
baragrafus közt találna olyat, 
meggátolhatná azt, hogy a 
kinek nines pénze, ne az 

ég 9l vegyen, ha máshol nemkap. 

kerésbbe tud a kir. ügyész segi- 

tyában hogy egészséges verseny hi- 
rága 4 a falusi szatócs az ő rossz és 

k, rulval, a mint népiesen mond- 

/ 3zgazd csapja a parasztot. Itt a 

leg politikának tere nyilik 

nyt A meg humanizmusé is. Ver- 
ell t ; g. ócsnak és eremteni az uzsorás sza 

8" jóllét 

Hen hal. 

' aszt, a 

sorástól 

ne 

annak, a ki potom áron 
ssze a paraszt terméseit, 
bejut, kényelmesen él, mig 
fárad és izzadott, szinte 

4n on megteremteni alig lehet. 
tani sSzövetkezeteknek kell megja- 
erék a mai helyzetet, a melyben a 
musta nem dolgozóknak áll a világ. 
on as meg mehet Amerikába, ha 
em tetszik az állapot. 

ibben egelégedéssel jelenthetjük, hogy 

Övet zrányban „tség, a melynek élén Károlyi Sán- 
Or A 2 i atót áll, megtette az első lépést. 

gozta a falusi 
asztó 

0 

é k Zzoka 1 ta minap tartott közgyülés el is 

- 
2 
kez mellett nehogy a falusi sző- 

Jedjen i munkája rossz irányba té- 
éek fel Ozpontot is teremt, a mely- 

k eladata lesz a falusi szövetkeze- 
Sket taszatartani a ballépésektől, 
gyetésesal ellátni s köztük és a 

iteni eskedők s gyárosok közt léte- 
ettela a kapcsolatot, a mely mind 

önek csak előnyére fog válni. 
Ugy anazok a 

evetkezet e mük 

kezek, melyek ez uj 
" mozgalmat inditják, köz- 

Et me jek a hitelszövetkeseti háló- 
doles eremtésénél is. Ismerik tehát 

ékot csinját-binját s kellő biztosi- 
Jkomol yujtanhak arra nézve, hogy oly 

y munkáról van szó, melynél a 
zeri maradni minden valószinüség 

nt nem fog. 

zetői közt ott 
ssewffy Aurél an 

v a, 
óf és sokan a 

ban 

lat, mat s0 feledjét, 
künkett senki sem biztosithat ben- 
lestvére ről, Vajjon ez az év nem lesz-e 

igen, hová mult esztendőnek és ha 
1 a jutunk akkor, ha idejében 

Trának, uk gátat a felburjánzó uzso- 

Zselénszky Róbert 

enyész. 

ert versenyt másként, mint szövet- 

a Magyar Gazda- 

, értékesitő és fo- 

szövetkezetek alapszabályait s 

gróf, Bujanovics Sán- 

legjobbak közül. Azon- 
hogy aui cito 

u mely legbiztosabban a nyo- 

ORSZÁGGYÜLES. 
Budapest, febr. 18. 

Viharral kezdődött a képviselőház mai 

ülése. 
Napirend előtt felszólalt Kossuth Fe- 

rencz és visszautatitotta Rohonczy Gedeon 

vádját, hogy a függetlenségi és 48-as párt- 

nak is volna pártkasszája. 
A választások után, mikor a képviselő- 

házban szóba jöttek a választási visszaélések, 

mát kijelentette ezt, a mikor csodálkozással 

hallotta Magyarország miniszterelnökétől, hogy 

a választásokhoz pénz kell. Bünnek és bünte- 

tendő cselekménynek bélyegezte ekkor a párt- 

kasszákból történő vesztegetéseket. 

A függetlenségi párt zajos 

kisérte a pártvezér szavát. 
Rohonczy Gedeon kér most szót és ki- 

jelenti, hogy tegnapi felszólalásában csupán 

azt állitotta, hogy minden pártnak van a vá- 

lasztásoknál bizonyos alkotmányos költsége. 

Ez lehet politikai szempontból hiba, de 

közgazdasági szempontból hasznára van a 

nemzetnek, mert az a pénz a nép között osz- 

tatik szét. Azt meg az idők jelének mon- 

dotta, hogy a függetlenségi pártnak kasszája 

üres. 

Kossuth Ferencz ujból hangoztatja, hogy 

a függetlenségi párt a választások alkalmá- 

val pénzzel nem dolgozik. 
Most Bánftfy Dezső báró miniszterelnök 

emelkedett fel szólásra. Tiltakozott azon vád 

ellen, hogy czimek és kitüntetések adomá- 

nyozásából folytak volna a kormány párt- 

kasszájába összegek. 
Erre a vádra megfelelt már egyszer a 

képviselőházban, a mikor őt Hortoványi kép- 

viselő meginterpellálta. 
Ma is csak azt mondhatja, hogy a ki- 

rály csupán érdemes egyéneket tüntetett ki, 

s pénzért a kormány senkit sem ajánlott ki- 

tüntetésre. 
Azt nem tagadja, hogy a választások- 

nál bizonyos alkotmányos költségekra pénzt 

adott a szabadelvü párt, de az ilyen válasz- 

tási alkotmányos költségek elől egy párt sem 

térhet ki. 
Az ellenzék gunyos közbekiáltásai ki- 

sérték a miniszterelnök beszédét. 
Gyenge védekezése külömben igy hang- 

zik: 
Azt mondta Kossuth, hogy őszinte 

és nyilt kijelentése folytán reméli, hogy többé 
nem fognak visszatérni arra, amit mondtak a 
pártkasszáról. (Zajos ellenmondás a szélsőbal- 
oldalon.) 

Elnök (csenget): Csendet kérek. 
Bánffy Dezső báró: Ő is őszinte és nyilt 

kijelentést akar tenni. Hogy visszatérnek-e a 
kérdésre vagy nem, az a képviselő urak dol- 
ga. (Zaj a szélsőbaloldalon, Kossuth azt ki- 
vánja, hogy ne térjenek vissza. 

Kossuth Ferencz: Félreértett. 

1 Báuffy Dezső báró: Hát félreértettem. 
Őszintén kijelenti, hogy neni tudja megérteni, 

helyeslése 

hogy most miért foglalkoznak e kérdéssel, 
mint sérelmi kérdéssel. (Mozgás és zaj a szél- 
sőbaloldalon.) 1896-ban a ,Budapesti Hir- 
lap--ban egy czikk jelent meg, mely ta 
xative felsorolja azokat, a kik kitüntetésért 
fizettek. 

Hortoványi képviselő ez ügyben meg- 
interpellált. Akkor határozottan kijelentettem 
hogy az nem felel meg a valóságnak. Kije- 
lentettem, hogy a királynak kitüntetésre csak 
olyanokat terjesztettünk elő, a kiknek érde- 
meik vannak. Rohonczy képviselő sem mon- 
dott egyebet, mint azt, bogy ugy hallja, 
ugy mondják, de ő ezt bebizonyitani nem 
tudja. 

Nem akart erre a kérdésre visszatérni. 
Csodálkozik azon, hogy a ,Budapesti Hirlap" 
visszatért a kérdésre és álláspontját fentar- 
totta; csodálkozik főképp azért, mert szer 
kesztője, Rákosi Jenő később maga is ne- 
mesi rangra emeltetvén, nem tudja, mikép 
fogja megvédeni a maga álláspontját. Vajjon 

jutalomért, pénzért, vagy a pártkasszába tör- 
tént befizetésért kapta a királytól az elisme- 
rést. (Tetszés a jobboldalon.) 

Az ellenzék sorai közül sokat kitüntet- 

tek az utóbbi időben. Elismeri jogosultságát 
annak is, hogy pártérdekek támogatásta 
pártkasszák létezhessenek. Nem vonja két- 

ségbe, ha Kossuth mondja, hogy pártkasszá- 
juk nincsen. Nem vonja kétségbe azt sem, 
hogy igaza volt Polónyi Géza képviselőnek, 
a mikor itt azt állitotta, hogy pártkassza 
volt ugyan, de nem volt benne több, mint 
50 krajczár. 

Utána Polónyi Géza szólalt fel. Rohon- 

ezy Geden vádja - mondja - sokkal sulyo- 

sabb, mint a hogy azt a miniszter óhajtotta 

feltüntetni. Ez a parlament becsületbeli kér- 

zer 

dése, mert az a vád, hogyitt a kormány háta 

megett egy megvásárolt többség ül. 

Ezt a kérdést itt a házban majd an- 

nak idején kellően meg fogja vitatni az el- 

lenzék. 
Még Rohonczy Gedeon reflektált rövi- 

den Polónyi és a minisztertlnök beszédére s 

azután a ház áttért a vallás- és közoktatás- 

ügyi költségvetés tárgyalására. 
Szünet alatt mozgalmas élet uralkodott 

a folyósókon. Az ellenzéki pártok vezető em- 

berei értekezletre fgyültek egybe az egyik 

bizottsági teremben, hogy megbeszéljék azt 

az akcziót, a melyet Rohonczy Gedeon le- 

leplezése folytán akarnak meginditani a par- 

lamentben. 

Az ellenzék vezető emberei végleges 

határozatot a mai értekezleten nem hoztak. 

Szünet után Várossy Gyula beszélt. 

Az erdélyi gazdák és a 
jövő tavasz. 

Két czikk. 

H. 

Kis gazdák rendesen aránylag több igás 
állatot tartanak, mint a nagybirtokosok s 
azért őket ez a dolog kevésbbé érinti, de an- 
nál nagyobb gondott ad a nagybirtokosok- 
nak és uradalmaknak, hol több száz holdnak 

ujravetéséről lesz szó, e hol az igaerő a bir- 
tokterület és gazdasági rendszer alapján az 
állandó üzem szüksége szerint van beál- 
litva. 

Például: a mely gazdaság 10 igásfo- 
gattal rendelkezik és 100 hold őszivetést kell 

kiszántson, annak okvetlen 4 - 5 fogatról kell 

még gondoskodnia, hogy a tavaszi munká- 
kat a maga idejében elvégezhesse. Ez pedig 
nem kis feladat. Ha korai és kedvező tavasz 
lesz, ugy hogy mérczius elejétől május kö- 
zepéig merőben dolgozni lehet a mezőn, ak- 

kor talán kisegitő fogatokról nem kell gon- 

doskodni; de ha kései tavasz talál lenni, a 

milyenre pedig a mostani gyenge tél után 

számitani lehet, akkor bizonyos, hogy a mun- 
kahalmaz kikerülhetlen lesz. 

Mit tegyünk tehát? 
A hol eke-napszámot lehet kapni, most 

jóelőre le kell foglalni. A kinek mustra ök- 
rei vannak, tavaszi vetés előtt ne adja el; 
a befogás alá jövő tulkokat be kell tanitani; 
sőt a kinek tehenei vannak s eddig nem jár- 
mazta, előrelátásból jó lesz járomhoz szok- 
tatni őkek. És a ki mindezekkel nem rendel- 
kezik, az ekvetetlen szerezze be az igás állato- 
kat s még pedig lehetőleg lovakat s bizto- 
sitsa magát az eshetőségekkel szemben. Hogy 
miért kell inkább lovakat beszerezni, arról 
később lesz szó. 

Magáról értetődik, egy nehány feles 
számu eke, borona s egyéb gazdasági esz- 

köz beszerzéséről való gondoskodás is, a mik- 

nek különben minden jól berendezett gazda- 
ságban tartalékban lenni kell. 

És ha ezekkel készen vagyunk, még 

mindig hátra van egy nagy közös gondunk, 
t. i. a nyári mnnkák biztositása. 

Erre azt mondhatná valaki: hiszen hát 
máskor is megéltünk valahogy, miért kell hát 

most e felett aggodalmoskodnunk ? Megmon- 
dom miért: 

Ha őszi gabonánkat nagy részben ki 
kell szántanunk, azok helyét képtelenek le- 
szünk mind tavaszi kalászos gabonákkal vetni 

be, részint, mert nem lesz magunk hozzá, ré- 

szint, mert drága les-. A legtőbb gazda azt 

fog vetni, a mihez legkönnyebben jut, t. i. 
tengerit vagy egyéb kapás terményt. Eőre 

láthatólag még egyszer annyi kapás termé- 
nyünk lesz ez idén, mint rendes körülmények 

között, mert árpa és zab helyett is legtöbb 

gazdaságban kukuriczát fognak vetni. Ki fogja 

tehát azt a sok kukuriczát megkapálni? Hi- 

szen rendes években is gondot adott a kuku- 

riczakapálás s hát most, mikor két annyit 

kell megmiveltetni. 

Az erdélyi birtokosok a kukoriczát rend- 
szerint harmadában, néhol felében szokták 

műüveltetni. Előbbi esetben két rész a gazdát, 
egy rész a művelőket illeti s a mellett még egy- 
két kézi napszámot is tesznek a rászes műve- 
lők a gadának; utóbbi esetben, ha a t. i. felé- 
ben müvelik a kukuriczát, ott a részesek 
ugyan akkora területet még learatni tartóz- 
nak a gazdának. Ezek olyan régi uzusok, a 
melyeket változtatni, vagy megszüntetni nehéz 
dolog. 

Nem is kellettől a régi jó rendszertől, 
mely a gazdát és a munkást egymással szem- 

ben kölcsönösen biztositja, eltérni, detulter- 

belni a munkás népetsem szabad. A nép ugyan 

vállalkozni fog még többre is, mint a mennyit 

megbir, hanem az ilyen vállalatban aztán 
nincs is köszönet. 

Mit tegyünk tehát a feles mennyiségben 

vetendő kukoriczával? Hogy miveljük meg azt? 

Először is szerezzünk be fogatos lókapá- 

kats műveljük meg a kukoriczának egy részét 

házilag. 

A leszedésre majd lesz elég munkaerő, 
mert aratni, csépelni való nem igen sok lesz. 
Magától értetődik, hogy azt a kukoriczát, a 
mit házi müvelésre szántunk s plane lókapák- 
kal akarunk megművelni, a sormüvelésnek 
megfelelően szabályos sorokban kell vetni. 
Erre, a hol rendes sorvetőgépek rendelkezés- 
re nem állanak, igen czélszerüen fejhasznál- 
hatók az ugynevezett kukoriczavető taligák, 
melyeket a szász vidékeken az élelmes szász 
gazdáknál látunk állandóan alkalmazva. Az 
igy vetett kukoriczát aztán megmivelhetjük 
sormivelő lókapákkal, melyeket egy-egy kö- 
zönséges igásló, vagy szükség esetén egy-egy 
egyes járomba fogott igás ökör is könnyen 
megbir. 

Másodszor gondoskodásunk tárgyát kell 
képezze korsi fajta kukoriczák beszerzése is, 
hogy késői vetés esetén kukoricza vetéseink 

beérjenek. 
Ilyen korai fajta a többek között külö- 

nösen az ismert székely tengeri, mely Udvar- 
helyvármegyében általános termelésnek ör- 
vend, s mely ma már több erdélyi nagyobb 
gazdaságban is kapható. 

Akár kell kiszántani az őszieket, akár 
nem, de annyi bizonyos, bogy Erdélyben még 
azon gazdaságokban is, hol eddig csak har- 
mad rangu szerepet játszott a tengeri, az 
idén ez lesz a főtermény. Igen, mert egyet- 
len gazda sem vetett - mert nem vethetett 
- az őszön annyi buzát és rozsot, a meny- 
nyit szokott és a mennyit akart volna. En- 
nek a tekintélyes hiánylatnak a helyét min- 
den egyéb körülménytől eltekintve, bizonyá- 
ra a kukoricza fogja elfoglalni; vagyis a 
kényszerhelyzetből kifolyólag, akarva, nem 
akarva, nagy terület fog idén kukoricza alá 
jönni. Az előkészület tehát nem árt, sőt 
indokolt. 

Igaz, hogy a tultermelés megint maga 
után fogja vonni a 3-4 frtos olcsó árakat, 
de ez a gondolat ne riasszon vissza, mert 
a kukoriczát a gazdaságban is mindig jól le- 
het értékesiteni, sertés vagy marhahizlalásra 
forditva. Ezeknek pedig minden bizonynyal 
lesz áruk, mert rend s tapasztalat, hogy az 
olcsó tengeri drága sertésbt és jó marhaárakat 
szül. 

És ezzel be is fejezem hosszura nyult 
értekezésemet azon óhajtással: vajha a jövő 
tavasz enyenként megczáfolná az én rémlá- 
tásaimat! Vajha a legfőöbb gazda - a bölcs 
gondviselés - eloszlatná a mi aggodalmain- 
kat s a sok silány aratás után bő terméssel 
lepné és jutalmazná meg a kétségbeesett er- 
délyi gazdák iparkodását! A mi, hogy ugy 
legyen, szivemből kivánom. 

Deák Ignácz. 

Vidék. 

Márczius I5. Segesváron. 

Segesvár, febr. 16. 

A szabadság napjának félszázados év- 
fordulóját Segesvár város magyarsága is meg 
fogja ünnepelni. Olyan nagyobb szabásu ün- 
nepet nem rendezhetünk, mint a milyet egy 
tiszta magyar városban lehetne, mert hiszen 
a szászok ma még sokkal inkább távol tart- 
ják magukat, mint valaha, pedig annak a 
szabadságnak, melynek e nap kezdőpontja, 
ők is épen olyan részesei, mint mi. 

Mindazonáltal tervbe van véve, hogy a 
a lehetőség határai között ünnepelni fogunk 
mi is. Kedves István elnöklete alatt egy bi- 
zottság küldetett ki, melynek tagjai: Eisen- 
lohr Ulrich, Benedek Mihály, Dely Elemér, 
Válentin Károly dr., Radó Ármin és Balás 
Imre. E bizottság már meg is állapitotta az 
ünnepély főbb pontjait. A tervezetnél irány- 
adónl szolgált az, hogy e jelentőségteljes nap 
legnagyobb alakjának Petőfi Sándornak ércz- 
szoba itt van s igen alkalmas arra, hogy az 
ünnep fényét emelje. 

Itt van a közelben sirja is, melyet a 
mult nyáron avatott bucsujáró helylyé a nem- 
zet hazafias kegyelete. Tervbe van véve a 
szobor megkeszoruzása s ha csak az idő en- 
gedi. a sirhely felkeresésre. A körmenetben 
részt vesz első sorban a magyar kaszinó, mely 
az állami magyarságot magában foglalja és 
az állami iskolák növendékei, tanitóik veze- 
tése alatt, kik szintén koszorut helyeznek el 
s ezenkivül külön iskolás ünnepélyt is tar- 
tanak. A Petőfi szobornál Somogyi István 
beszédet tart, Eisenlohr Ulrich költeményt 
ad elő, a dalárda hazafias dalokat énekel. 

E nap estején a Csillag" vendéglő nagy 
termében a nap jelentőségét Kedves István 
fogja méltatni, Radó Armin szaval, s a 

programm többi pontját ének és zeneszámok 

töltik ki, melyet végül tánczmulatság és tár- 
sasvacsora rekeszt be. 

Felhivás a gazdaközönséghez! 
Udvarhelymegyében, Székely-Keresztur 

nagyközségben, a megyei mezőgazdasági bi 

zottság, folyó év február 28-án dijjazással 

összekötött tenyészbika kiállitást, mártius 1-ső 

napjain pedig tenyészbika vásárt rendez. Ki- 
zárólag csakis tiszta magyarfaj tenyészbikák 
számára. Felhivatik egyrészről a gazdaközön- 
ség, másrészről a községi tenyészbikák be- 
vásárlásával megbizott közegek figyelme, ezen 
több év óta fennálló tenyészbika kiállitás és 
vásárra, mivel ezen vásáron mindenfélekép- 
pen megvan adva az alkalom, nagyobb meny- 
nyiségben, továbbá a magasabb igényeknek 
is megfelelő, tiszta magyarfajtenyész anyag- 
nak a beszerzésére. 

A kérdéses kiállitás és vásárnak fontos 
missziója van, legfőbb feladata lévén, ha- 
zánkban tisztán fenntartani és előmozditani 
a magyarfaj szavasmarhának tenyésztését, a 
folyton beözönlő nyugoti marhafaj ellenében! 

Br. Kemény Béla, 
m. g. b. elnöke. 

Pázmándy afférjai. 
Budapest, febr. 18. 

A Pázmándy-Falconi affér. 

Pázmándy Dénest, a „Magyarország"- 
ban Tina di Lorenzora tett megjegyzéseért 
tudvalevőleg provokáltatta Falkoni, a mü- 
vésznő egyik közeli rokona. 

Pázmándy és Falconni között az ügy 
holnap nyer elintézést. A fegyverbiróság 

pisztolypárbajban állapodott meg. 

Falconi segédei kardpárbajt forcieroz- 

tak, a fegyverbiróság azonban mepállapitotta, 

hogy Pázmándy lába keresztül van lőve, igy 

a kardvivásban akadályozva van. 

A P. L. mai esti lapjában azt irja, hogy 

a párbaj ma délre volt kitüzve, de a pár- 
bajra Pázmándy egy napi halasztást kér, 

hogy ügyeit rendezhesse. Ez, mint értesü- 

sünk, teljesen légből kapott koholmány. - 
A párbajra ma semmiféle idő kitüzve nem 

volt. 

A Pázmándy-Faccanoni affér. 

Pázmándy azonkivül provekáltatta Gui- 

seppe Faccanonit, mint egyikét az ellene ki- 

adott, sértő nyilatkozat aláiróinak, a melyel 

a budapesti olasz colonia tagjai irtak alá. 

Faccanoni azonban az elégtételadást megta- 
gadta azzal, hogy Pázmándy hivassa ki a 

sértő nyilatkozatot aláiró többi urakat is. 
Tudvalevőleg a párbajszabályok ugy 

szólnak, hogy ha tőbben követnek el sértést, 

a sértett félnek jogában van bármelyikétől a 

sértőknek elégtételt kérni. 
Ez ügyben Pázmándy segédei a követ- 

kezőket jelentik ki felükhöz intézett leve- 

lükben: 
Kedves barátom! 

Megbizásod folytán a mai napon fölkerestük 
a sorban következett második urat, Giuseppe 
Faccanonit, a kit már előzőileg lakásán keres- 
tünk, fölkérve őtet, hogy segédeit egy, előre 
megállapitott helyre küldje el, a mi ugyan meg 
nem történt, azonban egy olasz nyelven irt 
levelet kaptunk, melyből Faccanoni ur azon 
fölszólitását véltük kiolvasni, hogy megbi- 
zottait egy általa jelzett helyen 5 és 6 óra 
között fogjuk találni. 

Elmentünk tehát a jelzett helyre, de 
ottan Faccanoni urral nem segédeit, hanem 
a nyilatkozat alá irt másik négy urat talál- 
tuk, a kik előtt Faccanoni ur általunk ismé- 
telt kihivásomra azt jelentette ki, hogy ő 
mindaddig segédeit nem nevezi meg, a mig 
mindannyiukal, tehát négy másik társát is 
ki nem hivatod elégtételadás végett. 

Erre nézve nekünk megbizásunk nem 
lévén, az ügyet a mi részüakről befejezettnek 
nyilvánitjuk. 

Budapesten. 1898. február 16. 
Hived: 

Melczer Géza. 

Szalay Imre. 

Pázmándy egy nyilatkozatában most ki- 
föl- 

menti őt minden további komoly lépéstől vele 

szemben. Közli Pázmándy nyilatkozatában még 
azt is, hogy a sértő közleményt aláirók else- 

jétől, Biase urtól ezért nem kért elégtételt 

mert annak itt elintézetlen ügyei vannak s 

igy ő a második urhoz fordul. 

jelenti, hogy Facannoni fenti kijelentése 

Pázmándy nyilatkazata és a Biase urra 

vonatkozó jegyzőkönyvek következőleg 

szólnak: 
Nyilatkozat. 

Azon, előttem teljesen ösmeretlen őt 

olasz ur közül, a kik a Pesti Hirlapban en- 

gem megtámadtak, az alább kőzölt okmányok 

olvasása után Biase vivómester urat nem 

vonhatam lovagias uton felelősségre; ezt - 

azt hiszem - mindenki belátja. S miután 

ezel az urral a társaságankban nyilatkozó 

többi ur is szolidaritást vállal, őket is kény- 

telen vagyok most már mellőzni.



Kolozsvárt, 1898. ELLENZEK 

Segédeket igenis küldtem azonnal Giu- 

seppe Faccanoni urhoz, mint a nyilatkozat 
második aláirójához. Barátaimnak itt kővet- 

kező levele mutatja, hogy Faccanonoi ur, a kiről 

csak annyit tudtam meg, hogy mérnök, az 

elegtételadást megadta, s összefüzi az ügyét 

Biase urral. Ez felment minden további 

moly lépéstől vele szemben is. 

Bpest, 1888. febr. 18-án. 

Pázmándy Dénes. 

legyzőkönyv. 

Felvétetett 1898. november hó 24-én, 
Zöldfa-utcza 19. II em. 9. szám alatt d. e. 
1/,11 órakov Vay Lajos grófnak Ernesto de 
Biase ur ellen felmerült lovagias ügyében. 
Alólirottak, mint Vay Lajos gróf megbizot- 
tai folyó hó 23-án d. e. 81/, órakor megje- 
lentünk Ernesto de Biase lakásán, hogy tőle 
felünk nevében lovagias elégtételt kérjünk a 
folyó hó 21-én, a Pesti Napló estilapjában 
felünket sértő nyilatkozatáért. Ernesto de 
Biase ur a kihivást elfogadta, de segédei 
megnevezésére 8 napi időhaladékot kért. Miu- 
tán mi az ügy ilyetén elodázásába bele nem 
mehettünk, a nálunk ily ügyekben követett 
szabályokra hivatkozva, töle segédeinek 24 
óra alatti megnevezését és hozzánk való 
elküldését kivántuk. - Lakcziműünk- 
kel ellátott névjegyeink hátrahagyásával 
távoztunk. Miután mi mostanig sem segédeit 
nem láttuk, sem semmiféle értesitést tőle nem 
vettünk, ezt az elégtételadás egyenes megta- 
gadásának tekintjük s az ügyet felünk részé- 
ről egyszersmindenkorra befejezettnek nyil- 
vánitjuk. K. m. f. Bottlik József, Kiss Ernő, 
mint Vay Lajos gr. megbizottai. 

Nyilatkozat. 

Fenti jegyzőkönyv alapján ezennel ki- 
jelentem, hogy azon joggal nem élek, hogy 
Ernesto de Biase vivómester ellen erősebb ki- 
fejezéseket használjak, - de a megtörténtek 
után ajánlom őtet a rendőrség humánus 
pártfogásába és figyelmébe, hogy a társada- 
lomra nézve esetleg, mint közveszélyes egyént, 
orvosi megfigyelés alá vegye. 

Gr. Vay Lajos s. k., 
egyetemi vivómester. 

Pázmándy-Keglevich affér. 

Harmadik afférje Pázmándynak Kegle- 
vich István gróffal van, a ki a Pesti Hir- 
lap-ban tett közzé ellene egy sértő nyilatko- 
zatot. Pázmándy még tegnap este provokál- 

tatta Kezlevichet Szederkényi Nándor és 

Holló Lajos által. Keglevich nevében ma 

este gróf Bethlen András és Gromon Dezső 

levélben tudatták Pázmándy segédeivel, hogy 

Keglevich az elégtételadást megtagadja, mert 

ő a levelet nem Pázmándyhoz intézte és azon 

esetben, ha valaki egy férfi becsületét vagy 

egy nő erényét kényszeritő ok nélkül meg-! 

támadja, mindenkinek joga van azt vissza- 

torolni és ezen bármily éles visszatorlásért a 

lovagias elégtételt megtagadni. 
Pázmándy segédei ezen levelet csak a 

késő esti órákban közölhették megbizójukkal. 

Kitől eredt az „odaliszk" kifejezés. 
Pázmándy Dénes az éjjel a következő 

nyilatkozatot tette közzé: 

Mindaddig, a mig a Vigszinház köré- 
ből meg nem támadtattam, kötelességemnek 
tartottam meg nem nevezni a forrást, hon- 
nét a „Drámai hét"-ben az odalisak-féle in- 
formácziómat vettem; most azonban, midőn 
a Vigszinház elnöke rosszhiszemüséggel lát- 
szik engem vádolni a nagy közönség előtt, 
reputáczióm megóvásának tekintetéből lehe- 
tetlen tovább elhallgatnom, hogy én a Tina 
di Lorenzo müvésznőre vonatkozó inkriminált 
részét czikkemnek folyó hó 14-én, a Vigszin- 
ház irodájában, Ditrói Mór igazgató és Mé 
száros Kálmán szinészegyesületi irodaigazgató 
urak jelenlétében (amit ezen urak ma este 

ko- 

előttem megerősitettek) dr. Mihály József ur- 
tól, a Vigszinház orvosától, mint a Vigszin- 
házban kolportált hirt hallottam felemliteni. 

Ebből világos, hogy tőlem teljesen tá- 
vol állt Tina di Lorenzo, müvésznőről bármi 
rossz hirt is költeni. Valamint egész életem 
ben soha egy nőt sem sértettem meg, ugy 
ezt bizonnyal most sem tettem. 

Budapest, 1898. febr. 17-én. 

Pázmándy Dénes, s. k. 

Dr. Mihály József a következőket irja 
hozzánk: 

Pázmándy Dénes ur nehány helybeli 
ujeág ma reggeli számában kijelenti, hogy 
azt, a mit a Tina di Lorenzo kisasszonyról a 
,Magyarország" hasábjain közzétett, tőlem 
hallotta. Erre a nyilatkozatra meg kell je- 
gyeznem, hogy a szóbanforgó históriáról, - 
mint a foyerban hallott kuriózumról tettem 
emlitést Pázmándy ur előtt s a mint ezt a 
képtelenséget azok közzül, a kik előtt a do- 
log szóba került, senki sem vette s nem is 
vehette komolyan, nem képzelhettem, hogy 
Pázmándy ur ezzel a folyósón hallott szó- 
beszéddel, mint komoly dologgal álljon a 
nyilvánosság elé. Pázmándy urról, a ki végre 
is felnőtt ember, nem lehetett jogom azt 
hinni: hogy egy képtelen kuriózam fölemli- 
tése és annak komoly arczczal való megirása 
közt ne tudna kellő külömbséget tenni. 

Budapest, 1898, febr. 18. 

Dr. Mihály lózsef. 

Ezen nyilatkozatához dr. Mihály urnak 
csak az a hozzátennivalón, hogy ő egy szó 

val sem emlitette előttem, hogy itt ,képtelen 

hirről" van szó. 

A nyilatkozatból az is kiviláglik, hogy 

azon hirek közkézen forogtak a Vig- 
szinházban, s hogy dr. Mihály ur azokat má- 
sokkal is közölte. 

No hát ily körülmények közt kérdem az 

elfogulatlan olvasót, nincs-e a jóhiszemüségem 

teljesen igazolva ? S kérdem ujságiró-kollé- 
giámat, hogy vajjon melyikük nem vett volna 

tudomást a dologról ? 

Pázmándy Dénes. 

Hogy él Zola? 
A Zola Emil élete a képzelhető leg- 

egyszerübb. Hét órakor reggel fölkel és künn 
akármilyen idő jár is, hidegen megfürdik. 
Azután reggelire megeszik egy lágy tojást, 

- nem többet, csak egyet. Majd elmegy a 

kutyájával sétálni a Szajna partjára és ker- 

tészének nagy desperácziójára csattangol a 

park virágágyai között. Pontban kilencz óra- 
kor leül iróasztalához és mikor az óra elüti 
az egyet, ott hagyja dolgozó szobáját. 

A négyórai munkaidőhöz ragaszkodik, 
mint a törvényhez; soha sem lépitul és soha 

sem vesz el belőle semmit. Ez alatt az idő 
alatt pedig teleir körülbelől öt lapot, a mi 

nyomtatásban négy oldalnak felel meg. A 

vilásreggelivel hamar végez, mire fölveszi 

olcsó bársonyöltönyét, magasszáru csizmáit és 

három órán keresztül gyalog barangol vagy 

- bicziklizik. Látnivaló, hogy Zola is halad 
a korral. Hazatérve gyorsan, végiglapozza az 

ujságokat és elintézi levelezését, a mig ebéd- 
hez szólítják. 

Azután valamely barátjával billiardozik, 

vagy ha nincs vendége, megkéri a feleségét, 

hogy zongorázzék neki Kilenez órakor vissza- 

vonul és már a következő napra készülve, 

elmerül abban az aktacsomóban - a hires 

,emberi okmányok"-ban, a melyek anyagul 

szolgálnak neki tanulmányaihoz. Tizenegy 

órakor lefekszik és az ágyban olvas egy 

i egészséges". Ellenben lelkesedik a karfiolért 

óráig és pedig egy, általa külön e czélra 
konstruált lámpa mellett. Erre a találmá- 

nyára büszkébb, mint az egész Rougon- 

Maguart cycelusra. 
Bámulatosan erős idegei lévén, egy pil- 

lanat alatt elfogja az álom és teljes 6 óráig 
alszik. Ennél többre nincs is szüksége. Kü. 

lönben csodálatos, mily kevéssé bőkezü saját 

szervezetével szemben. - És ennek daczára, 

mily hatalmas életerő lakozik benne. Regge- 

lire - mint mondtuk - beéri egy tojással 

és az egész nap folyamán nem eszik sokat, 

Délben és este megeszik egy kis roast-boefet, 

vagy egy kevés csirkét, a nélkül, hogy 

különös öröme telnék benne. 

,A feleségem kedvéért teszem, - szokta 
mondani, - mert ő azt állitja, hogy a hus 

és spinatért; ha ez az asztalra kerül, alapo- 

san nekifekszik a tálnak. 

Ebéd után egy kis sajt teljesen boldog- 

gá teszi. A süteményeket és édeségeket épp 

oly kevésé állithatja, mint a szivart. Nem do- 

hányzik és nem iszik. Ha vendégei vannak, 

udvariasságból ürit ugyan egy pohárka be- 
nediktinert, de különben hozzá sem nyul a 

borhoz, sörhöz, vagy kávéhoz, sőt vizet sem 

iszik. Két csésze tea - az egyik délután 5 
órakor, a másik este 11 órakor - minden 

folyadék, a mit magához vesz. Zola most a 

hatvanadik életév küszöbén van, de az erő-, 

izmos férfiut kerek fejével, rövidre nyirott 

hajával és kővér nyakával senki sem nézné 

többnek, legfeljebb ötven évesnek. Mammuth- 

szerüen jó egészségnek örvend. Most szüksége 

is van rá. 

Márczius I5. 
Kolozsvár, febr 19. 

Rendkivüli közgyülést tartott tegnap 
d. u. Kolozsvár város törvényhatósága. A 
gyülésen szép számmal vettek részt a város- 
atyák. A gyülést Béldi Ákos gróf főispán 
vezette. 

A gyülés egyhangulag a következő ha- 
tározatokat hozta : 

1. A törvényhatósági bizottság márczius 
hó 15-én d. e. 10 órakor a városház nagy- 
termében rendkivüli diszközgyülést tart a 
következő napirenddel : 

a) Elnöki megnyitó tartja gróf Béldi 
Ákos főispán; 

b) polgármester, mint a város első tiszt- 
viselője indi vány tesz az iránt, hogy az 
1848-ik évi törvényhozás évfordulójának hi- 
vatalosan történt megünneplése jegyzőkönyvi- 
leg örökittessék meg; 

c) Szász Gerő v. biz. tag a polgármes- 
teri előterjesztést méltatja s elfogadásra 
ajánlja; 

d) Szilágyi György v. biz. tag inditvá- 
nyozzsa, hogy a diszközgyü ésen elhangzott 
beszédek a jegyzőkönyvben szó szerint be- 
iktattassanak. - 

2. Közgyülés kimondja, hogy a tör- 
vényhatósági bizottság a márczius 15-iki bi- 
zottság által márczius hó 15-én délután a 
Vigadóban rendezendő ünnepélyen testületi- 
leg részt vesz. 

3. A társadalom által márczius hó 15-én 
este rendezendő bankettre a Kolozsvárt je- 
lenleg élő volt 1848-as honvédeket vendégül 
meghivja s a város költségén megvendégeli. 

4. A szegények részére 300 frtot meg- 
szavaz, mely összeg az ünnepély napján a ta- 
nács által kiosztatik. ' 

5. A tanács utasittatik, hogy a disz 

közgyülésen elmondandó beszédek szövegeit 
kérje be s azokat a közgyülés napjára kellő 
számu példányban nyomassa ki s gondoskod- 
jék arról, hogy azok közvetlenül a diszköz- 
gyülés után kiosztassanak. 

6. A tanács tegye magát érintkezésbe 
a márcz. 15-iki bizottsággal az iránt, hogy 
a város és a bizottság által rendezendő ün- 
nepségek összhangba hozassanak, végül 

7. A tanács hirdetmény utján hivja fel 
a város polgárságát, hogy az üzletek az ün- 
nepélyek tartama alatt bezárassanak, a há- 
zak fellobogoztassanak és este a házak ab- 
lakai kivilágittassanak. A középületek fello- 
bogozásáról és azok ablakainak kivilágitásá- 
ról a tanács gondoskodik. 

MINDENFEÉLE. 
Kolozsvár, február 19. 

- Az Erdélyi Irodalmi Társaság, e hó 
20-án, délelőtt 11-kor a városház közgyülési 
termében rendes felolvasó ülést tart. A tárgy- 

sorozat a következő: 1. Butyka Dezső ven- 

dég: Elliot György". 2. Versényi György. 
tag: Költemények. Kovács Dezső vendég: 

Elbeszélés. 4. Szabolcska Mihály r tag: Köl- 

temények. 

- Uj vizsgáló biró. A kolozsvári kir. 
törvényszék központi vizsgáló birója Rein- 

bold Árthur az urbéri és birtok rendezési 
ügyek előadásával bizatván meg, az igazság- 

ügyminiszter központi vizsgálóbirónak Bo- 

d or László kir. törvényszéki birót rendelte ki. 

Bodor László egyike a magyat birói kar leg- 

derekabb tagjainak s különösen a bünügyi 

vizsgálatok terén elismert kapaczitás, s az 

igazságügyi kormány csak a jogszolgáltatás 
magasabb érdekeinek tett eleget, midőn e 

fontos állással járó teendőkkel Bodor Lász- 

lót bizta meg. Egyben megemlitjük, hogy a 
jeles birót most léptették elő a 8-ik 

dijosztály első fokozatába. 

- Az ország erkölcsi és anyagi in- 
sége. Kolozsvár város tegnapi délutáni köz 

gyülésén egy pillanatra derült jelenetet idé- 

zett elő Szabó Samu város-atya. A FesztyiJó- 
kai javaslatáról volt u. is szó, a mely egy 

mnanstre körmenetet proponál márcz. I5 ere 

a fővárosban, az egész ország részvételével. 

A városatyák hozzászóltak. - Felemlitették, 

hogy a hirlapokban közzétett határozat sze- 

rint, maguk a tervezők sem tartják márcz. 

15-én végrehajthatónak, hanem elhalasztani 

javasolják Pünkösd másodnapjára. Az orszá- 
gos inség és szoczialismus zavargásai miatt 

lehetetlen most egy ily országos ünnepet si- 
kerrel rendezni. Országos öröm ünnep nem 

talál bele az inség és zavar keretébe. Béldy 

Ákos főispán ugy vélekedik, hogy az orszá- 
gos inségre való hivatkozással elegendő lenne 

a város távolmaradását indokolni. Szabó Samu 

tanár azt javasolja, hogy irja meg a város, 

hogy ,az ország erkölcsi és anyagi 

insége miatt" neri vehet részt Kolozsvár 

város a tervezett ünnepi körmenetben. Ezt a 
helyzetet röviden, de karakterisztikusan jel- 

lemző kifejezést a városatyák pártkülömbség 
nélkül, nagy derültséggel fogadták. 

- Házi hangverseny. A kolozsvári zene- 
conservatorium tegnap este a városi Vigadó 

nagy termében házi hangversenyt rendezett. 

Nagyszámu és előkelő közönség jelent meg, 

mely egészen megtöltötte a Vigadó nagy ter- 

mét. A hangverseny következő számokból 

állott: 

1. Mozart. Trio. (E-dur) Andante, 

Február 19. 

Menuetto, allegretto. Előadták: Göll 
Etelka (zongora)), Zámborszky 

(hegedü), Madari Zoltán (viola)j. 
2. Klughardt. Tavaszi dal. Női 
8. Haydn. Vonós négyes, Op. 47. Uillet 

szám) Allegro con spirito, Adagio, Mende ffy 
Allegro non troppo, id. Farkas Jár 
hegedü), Zámborszky László (2 he 

Huszár János (violal) Gámán 

(cello). 

A közönség minden szám után ' 

tapsokkal fejezte ki tetszését. Külő 
Klughard Tavaszi dala részesült nagy 

szésben, melyet Farkas Ödön zongora 
rete mellett a női kar igen szépen adot 
E dalt a közönség megismételtette. 

- A Dávid Ferencz Egylet 
márcz. 5-én fog megtartatni a Központi 

loda emeleti termében. A választmány 
den irányban gondoskodott, hogy ez egy " 
ban kedélyes házi mulatsága legyen mift 
hinek. Az estély kezdődik egy kedves co 

tel, melyben Rigó Anna k. a. zongorajá 
Girsik Gyula ur énekkel, Hadházi Sánó 

egy kedélyes monológgal, egy jeles he 
müvész hegedüvel és Popini Nándor ur 
balommal fognak közremüködni. - E 
táncz következik, de egyuttal gondosi 
van külön termekről, a nem tánczolól 

szére. , 

- E. Kovács Gyula, a kolozsvári N 
zeti Szinház nagyhirü műüvésze holnap 

tán előadést fog tartani „Emlékeimből 
alatt a városházán. 

- Uj magántanar a kolozsvári 
temen. A kolozsvári egyetem bölcsészeti ! 
uj magántanárral szaporodott. Ugyanis 
Hermann Antal, a budapesti psdagol 
tanára két hét előtt magántanári pró 
adás tartott a helyi egyetemen a mi 

néprajzi és népismei tudományokból, - 

nek az uj tanár hazánkban egyik sz 

mas és hivatott müvelője - s a bölc 
kar ez előadás és a megelőző értekezés 8) 
ján Hermann Antalt magántanárrá kél 
tette. A kultuszminiszter most Herman 

talt magántanári állásában megerősit 6V 
Egyetemünk kétségkivül jeles tanerőt 1 
az uj tanárban, a ki a felsőbb tanulmi 

kat itt végezte, s már régóta tanárko! 

különösen a néprajzi irodalom terén fejt 
nagy tevékenységet. Hermann előadója 

bek közt az erdélyrészi kárpátegylet ell 
grafiai osztályának, s az egylet czéljai * 

kében régóta teljesit nagy és önzetlén 
kásságot. Szóval az egyetem igen jó 

gyarapitotta magát, a ki uj minősé 
kétségkivül sok hasznára lesz e nevezet! 

domány-szaknak. 

- Bánffy Dezső és a czimoszto 
Érdekes dolgot fejteget az „Alkotmány 

utóbbi vezérczikkében. Az elhunyt Més 

Károly hagyatékáról van benne szó. A ! 
dag jótekony ur hagyatékában ug) 

nagy mennyiségü váltókat találtak, me 

a nagylelkü Mészáros Károly számitol i 
előkelő állásu uraknak, hogy kimentse nő 

a pénzzavarokból. Vannak olyanok is, 8 . 
lyeken a miniszterek és államtitkárok 3 n 

állanak. Valószinü, hogy Mészáros ezek s01 
zetését sohasem követelte volna. De hirt en 
meghalt. A hagyaték az örökösök kezéb 
rült s most az örökösöknek joga van 4 

tók kifizetését követelni. 
Ez mindenesetre érdekes. Hanem ' 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. Február 19. 

Nitáért. 
- Angol regény. - 

King E.-től, az Angela irójától. 

Forditotta : Amica. 

XI. 

(Folytatás.) (30) 

Nita a sötét fákról elforditotta a sze- 
meit, és a Gervase arczára nézett, ő mosoly- 
gott, és ez még indulatosabbá tette a 
társát. 

- Vibart kisasszony, ezt egészen ma- 
gának lehet tulajdonitani. Maga rutul bánt 
azzal a szegény fiuval. 

- Mennyiben és miképpen ? 
Gervase hallgatott. Miben nyilvánult a 

Nita kegyetlensége? A menunyire ő látta, 
Nita soha sem bátoritotta fel Lister Harryt. 

- Harry nem lehetett volna oly esze- 
veszetten szerelmes magába, ha nem bátori- 
totta volna fel reá; a férfiak nem bolondul- 
nak meg az olyan nökért, a kik egészen kö- 
zönyösök irántuk. 

- Ez az egy kivételt képez, ha csaku- 
gyan őrült. De azok a rohamai meg voltak, 
és a legénye nem ütközött meg a mostani 
baján. De kellemetlenek, ennyi az egész. 

- Milyen szivtelen maga! - kiáltá 
caryat. Oly érzéketlen és kemény, mint 
a 

- Csuda? volt a keserü válasz. Mezte 
len karját a hideg kő virág vázára támasz- 
totta, és forró homlokát azokra nyugtatta. 

Vannek napok, midőn mindenkit gyülölök, 
folytatá lassu, tompa hangon. Jól esik a fér- 
fiakat szerencsétlenné tenni, ök szerencsét- 
lenné tettek engemet. Örülök, igen örülök 
azon, hogy Lister Harry szenved és hogy a 
szenvedését én okoztam! 

- Maga. Elhallgatott. 

- Tudom, hogy mit akart mondani, 
hogy én gonosz, nagyon gonosz vagyok. Ne- 
kem tetszik gonosznak lenni, nekem tetszik 
azzal a hatalommal birni, hogy a férfiakat 
szenvedtessem! Felemelte a fejét, és ismét 
Gervasera nézett. Szemei égtek az izgatot- 
ságtól, kis fejét egyenesen tartotta. Tudom, 
folytatá, hogy maga gyülöl, látom az arczá- 
ban. Én nem gyülölöm magát, és ez a le- 
rosszabb a dologban. Szemeit nem vette le a 
társa arczáról. Maga ezt a buta Stelláját 
szereti, vagy a tetszelgő Etelt, a ki c-ak egy 
férfit szeretett egész életében, és az legke- 
vésbbé sem hasonlit magához. Elhallgatott, 
egy kis csufondáros nevetéssel a saját szavain. 
Milyen csudálkozó arczot csinál! Ma dühös 
vagyok. 

Az a jelenet, melyen keresztül men- 
tünk, a régi napjaimra emlékeztet, - Ed- 
mundra, - és hangja halkabb lett, és Já- 
nosra. 

- Jobb lenne, ha bemennénk. Maga 
meg fog hülni, mondá Gerard fagyosan. 

- Azaz, hogy ugy érti, hogy ön meg 
fog hülni. Bemehet. 

- Nem hagyhatom magát egyedül. 
- Hagyhat; én nem fogok azért meg- 

haragudni. 
- Nem megyek, mig maga nem jön, 

mondá Gerard és leült arra a kőpárkányra, 
mely a terrasz sétányt a lent levő kertektől 
elválasztotta. 

A keringő dallama bevégződött, de nem 
volt valószinü, hogy ilyen hideg éjszakán sé- 
tálók bátorkodjanak kijönni a kertbe. 

Nita gyors léptekkel járkált le s fel a 
terrasszon és Gervase a hidegtől dideregve, 
makacs hallgatással nézte őtet. - Mig Nita 
künn volt, ő sem akart lemenni, ámbár bo 
londnak tartotta magát, a miért reá várako- 
zott. A fehér ruha a lábait érintette, néha, 
midőn keblén a szél a ruha redőit félre leb- 
beutette, a csillogó ékszerek csillanását lehe- 
tett látni, olyan volt, mint egy tündér, a 
mint könnyü, gyors lépteivel elhaladt mel- 
lette. 

- Vibart kisasszony, jöjjön, be kell 
jönnie, mondá végre; és megfogta kezét és 
megállitotta. A karja a keztyüjén keresztül 
is olyan volt, mint a jég és én félig meg 
vagyok fagyva. 

- Ugy hát menjünk, volt a válasz; és 
aztán, a mint Gervase meglepetéssel nézett 
az arczára igy szólt: - Igen, sirtam és si- 
rok. Felesleges, hogy azért bámuljon. 

meghatotta Gervaset, mint ha bár mit mon- 

dott, vagy tett volna. A leány kezét a kar- 
jába vonta és bevezette a házba. 

- Maga fázik - mondá nyájasan. 

De Nita visszanyerte a régi nyugodtsá- 
gát, mielőtt a házba léptek; és kihuzta kezét 
a karjából. 

- Látom, hogy a tánczosom keres - 
mondá; és a tánczot már elkezdték. 

- De én azt gondoltam, hogy maga 
nem tánczol ? 

; - Nem tánczolok; de a tánczosommal 
ki ülöm vagy sétálom azt az időt. 

- Ugy hát ülje ki velem. 
Nita a fejét rázta. 

- Minden tánczra el vagyok igér- 
kezve. 

A tánczosa érte jött; és Gervase ott 
állott és utánna nézeti, a mint mellőle tá- 
vozott. - Mi késztette őt arra, hogy egy 

Ez az egyszerü kis ellágyulás jobban 

és a padozatra bámult. 
tánczot kérjen tőle? - A bajuszát huzta 

Milyen rendkivüli 
leány volt; és a szemei - igen, azok a sze- 
mek oly különös igéző erővel birnak! 

Ámulatából felrázta magát, hogy eszé- 
be jusson, hogy arra a tánczra, mely már 
félig be volt végezve, Lister Etel kérte fel. 

XII. 

- Smithers, hogy van a gazdája? 

- Sir, én nem tudok vele tisztába 
jönni. 

Egy éjjeli nyugalom után ő rendesen 
jól van; de most még sokkal rosszabbul van, 
miut a hogy tegnap este volt! 

Smithers bosszuságában a fejét dör- 
zsölte, a mint a könyvtárban Gervase előtt 

állott. 

- Ezek a - a rohamok miből szár- 
maztak ? 

miért a szobájában maradt. Még a 

- Sir, ő egyszer leesett a lováról és 
akkor agyrázkodást kapott; de ez alkalom- 
mal rosszabbul van, mint rendesen szokott 
lenni. Sir, ő egy fiatal kisasszony ellen ép- 
penséggel dühös. 

Gervase a kezében levő papirvágó kés- 
sel türelmetlenül verte az asztalt. 

- Sir, a szobájába zártam őt, mert 
azt hiszem, hogy valakiben kárt tenne, ha 

szabadon volna; Sir, én azt gondolom, leg- 
jobb lenne, ha orvos után küldene. 

- Smithers, megmondta Lister kisasz- 
szonynak? 

- Sir, semmit sem használnék vele ha 
megmondanám. Ő tud annyit, hogy Harry 
urfinak ismét rohama van; és Sir, én nem 
mondanék neki többet ha az ur helyén 
volnék. 

. 
Az orvos eljött, és azt tanácsolta, hogy 

salgást és mulattatta a társaságot, hog) 

! 
i 

1 

Lister urat tökéletes nyugalomban és 
dességben kell tartani. 

- Vigyék vissza a saját otthoná 
ösmert környezetébe, és ott nemsokára Irogj 
ban lesz. Ap 

De az volt a kérdés, hogy miké É 
birják őt a távozásra ? Saját magáért, 
házi gazdájáért erőszakot nem lehetett 
nálni, mert még eddig senki sem gyanit 
hogy egy kis hülésnél egyéb baja " 

b 

a 

sem tudta, hogy a szokott rohamainál, é 
lyeket nehány órai nyugalom rendesen / 
gyógyitott, komolyabb baja volna. Tehá 
rard Udvarban, a felszinen minden 
sima volt, mint rendes n. 

Gervase gy hosszu lovaglásra indi! 
a vendégeit, otthon maradásaért hiv! 
dolgaival mentette ki magát. Tudta, hogf ét l 
estéli eseményekre vonatkozólag a Snsé 
Dicky és a Nita hallgatásában megbiz Bó : 
tényleg, Dicky olyan fura történetekk öszo 
borzasztó szójátékokkal tartotta fent a D8 

nu 
terről megfeledkezzenek. . 

A Dicky látogatásának az ideje ez 
napon telt le; de ő a társaság mulattati 
oly hasznosnak bizonyitotta magát, ite 
Gorvase felkérte, hogy maradjon hossz 
ban, és Dicky örült, hogy maradhatott 

A Lister betegségéről sem Gerai t, 
sem Gerard kisasszony nem tudtak től 
mint a vendégek. Gervase tudta, hot 
anyját beteggé tenné a rémület, ha me 
ná, hogy egy őrült embar van a há' 
és Betti nénit nem merte a titokb' 
avatni. o 

Midőn a lovagló társaság elhagf ( 
házat, Gervase hosszasan értekezett Smi! 
sel és az orvossal arra nézve, hogy mit 
a legjobb tenni. ; 

(Folytatása következik.)



alogy Bánffy Dezső is bele van 

1 itantologba A hagyatékból ugyanis 
t volna, ő Mészáros Károly báróságot 
he írásbali a hirtelen meg nem hal. Erre 

eille 1 igérete volt Bánffy Dezsőtől. 
lap sejtetni engedi azt is, hogy 
pott is ezért 240 ezer forintot. A 

ég an nem történt meg, de a pénzre 
minden A választások alkalmával. Most 

fly z etro érdekes a dolog állása. Mert 

7 érte a pénzt kapott, de nem szolgált 

Tsak történne, ha az örökösök az 
elle izetését követelnék ? Világos, hogy 

ene fizetnie. Az örőkösöknek joga 
! nzt követelni. És Bánffynak köte- 

Agy zetni! De ugyan mi czimen? 
- Ez 

él, indenesetre érdekes, különösen azóta, 

t kaghouciy Gedeon elárulta, mennyi 

tött Bánffy a választásokra, s hogy 

/ téntelen sok pénz honnan került? 

ilak k voltak az utóbbi 50 év aatt 
' alka urelsége 50-éves uralkodói jubi- 

Imából uralkodásának ideje alatt 

katonai személyek az Ő Felsége ál- 
andó emlékéremmel fognak kitün- 

Hy ka 

ni 

uHogy a szétosztásra kerülendő emlék- 

felen megközelitőleg megállapitható 

elhivatnak azok az egyének, a kik 

évi Deczember 5-én érvénybe lépett 
ötey. előt. az akkoriban fennáilott 

kétvény alapján soroztattak be és 8 

k yleg szolgáltak, nem különben azok, 

t 2 1868. évi Deczember 5 én életbe 
édezőtörvény értelmében soroztattak 

6vet tényleg szolgáltak és a hadse- 
Wmi czimen elbocsáttattak, anélkül 

vol ogy a m. kir. honvédséghez ke- 
ai a hogy összeiratásuk gégett A 

ügyosz évi Márczi * kezzenek ályban f. évi Márczius 15-ig 

, zott lonvédek segítése. Két pénzintézet 
ad lédekneké a Kolo-svárt élő 48-49-es 

folya, 20-25 frt anyagi segélyt ez 

amán. A honvédegylet elnöksége arra 
duló, intézeteket, hogy most, az 50 

látekére kegresketizk jete y katonáiról. gyidők mu ép 

t Aranyos llus germánizál. Kolozs- 

itilevőleg iprimadonnája, Pálmai Iluska tud- 

fia betöbb év óta a német muzsa szol- 

Or is szegődött. Csak néha kerül haza s 

írsa csak az esetben beszél magyarul, ha 

aK a német szót nem érti. Az ,ara- 

9t rend várt is szándékozott hangver- 

atbísü tgni nem régiben. Tudjuk, hogy 

gtt jegyet jels mert publikum nem jelentke- 
edug tására. Ezt a nem valami ara- 

. ményt közölték is az akkor Deb- 

mulató Aranyos Ilussal. Ilus d ühbe 

olo német szövegü táviratban értesi 

ozsvár polgárságát arról, hogy nem 

ersenyt csinálni. A táviratot a köz- 

? foglalkozó kőny vkereskedő kitette 

anak ablakába és a gyöngébbek ked- 
! ezte öveg magyar forditását ironnal alá- 

8 

k t Tina di Lorenzo kérője. La- 

„gnapi számában emlitettük, hogy Ti- 
orenzót, a csodálatos szépségü mű- 

te, magyar főur táviratilag meg- 

más ir azt mondja, hogy az illető főuz 
ze enytanta gróf Batthiányi család egyik 

enzo e élő tagja. Dr. Várady Gábor, a 

lomásá, alád ügyvédje a napokban hozta 

renzó kéré-t a müvésznőnek. Tina di 
ztelő pár az ajánlatot magára nézve meg- 

4bn üotág ; artotta, tegnap délig mégis meg- 

müvés, t kért. Tegnap délben döntött 

sl og és a magyar főur ajánlatát - 
D itotta. 

a adyhoz ma is fordult valaki, a 
roi jő orenzo kezét kéri. A kérő a fő- 

kelő körökben jól ismert, dusgaz- 

m Eéos Várady erről az ajánlatról még 
nuk, h A müvésznőnek. Nem csodálkoz- 
k . hirtelenében még egy néhány kérő 
m is / mert hiszen ha Tina di Lorenzo 
, any müvésznő, de olyan ritka szép 

etben ; íra kedves és szeretetreméltó az 
ének Ogy boldog lehetne bárki, ha fele- 
6"49K vallhatná. 

y a A V. E.-ből. Örömmel vésszük, 
nia egy közönség is kezd már foglal- 
Áv gény állatok ügyeivel, bajaival. 

i levél is kelnökéhez intézett alább közölt 
nség Anuskodik erről. Ajánljuk a kö- 

atóság szives figyelmébe. Az 
A ekról szól ekképpen: „Nagyságos 

örülmég emárt adtak nékünk azon saj- 
b töme , hozy a külvárosokban min 

szebbekei egdossák össze a madara- 

t pedi e adják kaliczkás rabnak, s 
Midón g megölik és megeszik. 

titejenekről a Tkts Elnökséget érte- 
azb ho eljesen hozzuk sürgös javas- 

ünk kéveel miután ez irányban rendőr- 

t, a mellékelt r ügy sem igen tesz vala- 

Tkis Elnöksé plakát mintát nyomassa ki 
an és azokbot, lvgalább 100-200 példány- 
n Tagasztassó l városok alkalmas pont- 
Holávilág ute, i közszemlére, különösen : 

Sánczalja-ut zában, (az Uj szén-utczában, 
ata-utezában zában, a Külmonostoron, a 

tMeg is lesz.) stb. stb. és a Kövári-telepen. 

Tekintve 

rjtzan 
k iránt 6784 

0 be 
a' 

z 
és a 

nmüt 

m4 többi 

tem, 

azt, hogy most folyik müvelt 
zen barbarismus, alázatosan 

at az iránt, hogy a plaká- 
méltóztassék mielőbb intézkedni. 

; sabb szolgája. Több tag." 

mizeriákkal nem törődnek ! 

Végül pedig javaslatba hozzuk az apró ma- 

daraknak való táplálék hintését legalább a 

Trencsintéri-parkban, mert ott nagyon sok 

énekes tanyázik. Nagyságodnak legalázato- 

A másik levél a Kővári telep mizeráit 
és állatkinzásait irja le: „A drága házi álla- 

tainkról szól az ének - azok tönkre men- 
nek azért, mert az intéző körök az utcza 

Nagyságod ezen ázsiai állapotokról igen 
könnyen meggyöződhetik, ha felsétálni szives 
lesz a Kőváry telepre! Az ember rosszul lesz 

és elfacsarodik a szive, ha látja azon állat- 

kinzást, a mi ott végbe megy, csak azért, 

mert a városi ökrök kimélése czéljából ka- 

vics nem hordatott föl és e miatt az állatok 

agyon kinoztatnak. A katonáknak nem rég 

egy lovok tönkre ment a Felső boldog utczá- 

ban, mely most ugy néz ki, mint valami ör- 

dög árok! 

A napokban egy szekér fa a járdáról 

lezuhant, mert az ugynevezett szekér ut jár- 

hatatlan! Hogy mi lesz ott még tavasszal, 

azt csak a jó Isten tudja! Nagyságod, ha te- 

het valamit, ne halassza, mert ember és ál- 

lat egyaránt hálás lesz. Tisztelettel: Egy 
szemtanuja. 

Mi, az Á. V. E., egyebet nem tehetünk, 
minthogy ezeket a felháboritó tényeket tu- 
domására hozva a Tks. városi tanácsnak, sür- 
gős és szigorua orvoslást kérjünk; emberek és 
állatok egyaránt szenvednek ezen állapotok 
alatt, melyek sem Kolozsvár városának, sem 
az ember és állatvédő egyesületeknek nem 
méltók. Pedig milyen kevés szerrel lehetne 
ezen utakat rendbe hozni. Kérjük a T. ható- 
ságot, hogy a mint az idő engedi, fogasson 

hozzá a Kőváry-telep és az ahhoz vezető 

utsk rendbehozásáboz. Széchy Károlyné, az 

K. V. E. elnöke. 
A kolozsvári dalkör versenyen. 

Aradon országos dalverseny lesz augusztus- 

ban. Erre a versenyre készül a kolozsvári 

dalkör is. Tegnap tartott gyülésén elhatá- 

rozta, hogy ujból szervezik a dalegyletet, tö- 

möritik a versenyzésre képes erőket és a 
szervezés után gondoskodnak a megjelenéshez 

szükséges anyagi erőről. A szervezésre kikül- 

dötték Girsik Gyula, Kerekes István, Szilágyi 

Ferencz és Oberti karnagyból álló bizott- 

ságot. 

- Felolvasások. A Dávid Ferencz Egy- 
let holnap (vasárnap) d. u. 4 órakor az uni- 

tárius főiskola disztermében felolvasó gyülést 

tart mely alkalommal felolvas Pollák Lajosné 
urnő, a mai kor szelleméről Nagy Lajos es- 
peres költeményt; Pallós Albert polg. isk. 
igazgató oktatásügyi viszonyok Kolozsvárt a 
XVIII száz végén és a XIX elején. A felol- 
vasásokat megelőzi és befejezi a D. F. E. női 
énekkarának éneke.t EÉrdekesnek tartjuk a meg- 
emlitésre hogy ez alkalommal a D. F. E. 
100-ik felolvasója fog közremüködni. E fe- 
lolvasások 1886-ban vették kezdetőket s mint 
mindig ugy most is minden érdeklődöt szi- 
vesen lát a D. F. E. választmánya. 

- A kolozsvári népbank mint szövetke- 
zet üzleti élete hétről-hétre mind szebben 
fejlődik. Minden héten tömegesen jelentkez- 
nek uj üzletrész vásárlók, a régiek pedig pon- 
tosan fizetik minden vasárnap d. e. a rendes 
heti betéteket. A bankot a szövetkezet által 

kitüzött czél szigora szem előtt tartásával 
vezetik s ez a közönség széles körében kelt 

bizalmat. Az igazgatóság hogy a gondos és 

takarékos munkássági ösztönre jelentéke- 

nyebben befolyjon a töke betétekért 5 és 
fél százalékot fizet. A bank minden héten 
tart gyülést. Ma d. u. 6 órakor felügyelő 
bizottsága is gyülést tart. Hivatalos órája a 
banknak minden vasárnap d. e. 8-12 ig- 

tart. 
- Felhivás. Felhivom azon egyetemi 

köri tag urakat, a kik a kör által rende- 
zendő sakkversenyben részt venni óhajtanak, 
hogy e végett nálam, alolirottnál naponként 
déli 11-1/, 1 óráig a Kör helyiségében az 
1 (egy) korona részvételi dij rögtöni lefize- 
tése mellett mielőbb jelentkezni sziveskedje- 
nek Kolozsvártt, 1898. febr. 19. Kmoschek 
Elek, a sakkverseny rendező bizottság elnöke. 

- Dalestély. A „medgyesi magyar pol- 
gári dalkör: 1898, február hó 26-án a Szöl- 
lő vendőglő nagy termében saját pénztára 
javára Molnár Áladár karnagy vezetése mel- 
lett táncczal egybekötött dalestélyt rendez. 

- Pályázat. A szász-kis-almási állami 
elemi iskolához 3 hóra, havi 35 frt dijazással 
helyettesitő tanitó kerestetik, az ezen állást 
elnyerni szándékozó oki. tanitó jelentkezzék 
irásbsn e hó 25-ig a kisküküllő vármegyei 
kir. tanfelügyelőnél Dicső-Szt-Mártonban. Az 
illető helyettesitő tanitó esetleg végleges ki- 
nevezést is nyerhet. 

- Elveszett egy fehérszőrü féléves 
nöstény kopó, fülén sárga foltokkal. Meg- 
találója Nagy-utcza 44. szám alatt jutal- 
mat kap. 

- Kiadó egy szép lakás Belmagyar- 
utcza 47. szám alatt az emeleten, esetleg a 
földszinten. Értekezhetni ott helyt. 

- Ssulyos csapást képez a gaz- 
dára nézve, ha a vetőmag beszerzésénél 
csalódik, azért csak üdvözölhetjük Haldek 
budapesti magnagykereskedőt valamenyi gaz- 
dasági szaklapban közzé tett ama nyilatko- 
zatáért, hogy az általa árusitott heremagnak 
származására vonatkozó szavatosságot nem- 
csak a magra, hanem az ebből termő nö- 
vényre is kiterjeszti. Reméljük a gazdák ér- 
dekében, hogy a többi magkereskedő is kö- 
vetni fogja ezen csakis dicséretreméltó 
példát. 

MŰVESZET. 
Tegnap este a kolozsvári nemzeti szin- 

mely tisztit czimü drámája került harmad 

szor előadásra. A közönség ezuttal is majd- 

nem minden helyet betöltött, s nagy érdek- 

lődést tanusitott a darab és az előadás iránt. 

A fő női szerepet ezuttal is Szerémi Gi- 

zella asszony játszta meg nagy gonddal s ál- 

talános tetszést keltve magas művészi szin- 

vonalra emelkedett játékával. A közönség a 

harmadik és negyedik felvonásban számos 

kihivással tüntette ki. A szinfalak mögött 

tisztelői szép virágbokrétával lepték meg. 

Igen jó partnere volt Klenovits, a kikü- 

lönösen a negyedik felvonás remekül megirt 

nagy jelenetében, müvészi készültségének és 

ambicziójának ezuttal is - igen sok jelét 

adta. Solti Helén szintén derekasan megfe- 

lelt a várakozásoknak. A többi szerepek 

Laczkó Aranka, Janovics, Bartos és 

Pataki kezeiben voltak. 

Szinházi hirek. Könyvtárnok, vagy a két 

Róbert, Moser pompás bohózatát adják hol- 

nap délután félhelyárakkal. Este a Szökött 

katona, Szigligeti rég nem adott népszinműve, 

melyben a társulat elsőrendü erői: E Ko- 

vács Gy. Szentgyörgyi, Kassai, Megyeri, 

Leövey 8., Áldor j. és Laczkó A. játszanak 

- fog szinrekerülni. 

Mongodin ur felesége Blum és Toché 

kaczagtató bohózata, melynek multkori fel- 

elevenitését oly nagy tetszéssel fogadta akö- 

zönség, hétfőn fog szinrekerülni. Mongodin 

urat Megyeri feleségét Laczkó A. játsza. 

Folt a mely tisztit, Echegaray drámá- 

jának eddigi előadásai mind telt házat hoz- 

tak, a mi azt bizonyitja, hogy a darab" ná- 

lunk nagy sikert aratott. Az igazgató szer- 

dára tüzte ki a Folt, a mely tisztit legköze 
lebbi előadását. 

Bibliás ember Kienzl nagyhirüű dalmü- 

vének bemutató előadása pénteken lesz. 

Heti müűsor: 

BHétfő : Mongodin ur felesége. 
Kedd: Bőregér. 
Szerda : Folt, a mely tisztit. 

Csütörtök: Liliomfi. 
Péntek: Bibliás ember I. 
Szombat: Bibliás ember II. 

Vasárnap: Czigány. 

Palóczyné a Népszinházban. Porzsolt 

Kálmán a Népszinház igazgatója szerződtette 

Palóczgné Fabianek Bertát, a kolozsvári 

Nemzeti Szinház egykori primadonnáját. Pa- 

lóczyné kiváló képzettségű énekesnő, a ki 

előbb Bécsben Ressnek, később Párisban 

Marehesi Matild énekesnőnek volt első tanit- 

ványa. Miután kiképeztetése befejezést nyert, 

Magyarország több vidéki városában vendég- 

szerepelt, igy került Kolozszárra, hol szép 

hangjával és énekével hamar megnyerte a 

közönség szeretetét. Csakhamar férjhez ment 

s ekkor visszavonult a szinpadtól s azóta 

csak hangversenyeken müködött. De ugylát- 

szik, nehéz a szinpadtól végleg megválni an- 

nak, a ki egyszer rálépett: igy aztán Paló- 

czyné is visszatért a szinpadra s belépett a 

Népszinház kötelékébe. 

Jótékonyság. 

Azelgázolt hordár családja részére 

Özv. Bethlen Sándornétól 2 frtot, N. N.- 

től 1 frtot, Varró Imrétől 50 krt, vettünk. 

Gyászrovat. 
Móra Károly vendéglős Előpatakon 

meghalt. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

PFPártértekezletek. 

Budapest, febr. 19. 

Az országgyűlési függetlenségi és 

48-as párt tegnap este hat órakor Kos- 

suth Ferencz elnöklete alatt értekez- 

letet tartott, melyen a párt tegnap- 

előtti értekezletén hozott határozatá- 

val kiküldött elnökségi tagok jelentést 

tettek a Rohonczy-féle leleplezési ügy- 

ben a többi ellenzéki pártok megbi- 

zottaival a képviselőházban tartott ta- 

nácskozásuk eredményéről. 

E jelentéshez többen hozzászól- 

lottak s helyeselték a tanácskozáson 

történt megállapodásokat, de részint 

azért, mert a mai pártértekezleten 

csak kevesen, mintegy 15-en vettek 

részt, részint mert az ellenzéki pártok 

kiküldöttei holnap ismét folytatólago- 

san - tanácskozni fognak s a párt 

ezen tanácskozás eredményét be akarja 

várni, érdemleges határozatot nem 

hoztak, hanem ezt fentartottak a má- 

ra kitüzött értekezletre. 

A nemzeti párt ugyancsak etárgy- 

ban tartott értekezletet, de szintén 

nem hozott érdemleges határozatot, 

mindázonáltal abban történt megálla- 

podás, hogy a párt részéről is az ügy 

böző munkás szakegyesületeknél eszkö- 

rülményre 

A rendőrség akecziója. 

Budapest, febr. 19. 

A fővárosi rendőrség által külön- 

zölt házkutatátok nemcsak azon kö- 
irányulnak, hogy a mun- 

káslap kaucziójára szükséges pénzt ki 
és mi uton gyüjtötte, mely tekintetben 
az eddigi eljárás vajmi kevés ered- 
ménynyel járt: a rendőrség mostani 
akcziójánál főleg azon sztrájk mozgal- 
mat tartja szem előtt, melyre az épitő 
munkások már nagyban készülnek. A 
rendórség ugyanis - mint a „Kel. 
Ért. jelenti, - már régibb idő óta 
tudomással bir arról, hogy az épitő 
munkások, mint a kőmivesek, ácsok, 
kőfaragók, lakatosok, bádogosok stb. 
a tavasszal óriási sztrájkot terveznek, 
melynek megvalósitására szakgyüléseik 
alkalmával a belügyminiszter tilalma 
ellenére ugynevezett blokkok utján 
pénzeket gyüjtenek. Annak megállapi- 
tására, hogy az egyleti pénztáraknál 
ezen czélra mennyi pénz folyt be, esz- 
közli a rendőrség a házkutatást, mely 
alkalommal megvizsgálja az illető egy- 
letek pénzkezelését is, hogy megálla- 
pitsa, vajjon egyleti pénzekből. nem 
forditottak-e valamit a „Népszava" 
óvadékára, avagy a sztrájk czéljaira ? 

Kivándorlás Erdélyből. 
Budapest, febr. 19. 

A bukaresti román kultur-liga 
kezdeményezésére és a román izgatók 
közremüködése mellett Erdélyben moz- 
galom észlelhető, melynek czélja az, 
hogy a Dobrudsába mennél több ro- 
mán családot telepitsenek be Magyar- 

országból. E mozgalomból kifolyólag, 
mint a „Kel. Ért.7-nek Bukarestből je- 
lentik, - a napokban - Károly ki- 
rályhoz kérvény érkezett, melyet Er- 
dély különböző részeiből 200 oláh pa- 
raszt irt alá, a melyben kijelentik, hogy 
családjaikkal együtt készek Dobrud- 
sába kivándorolni, ha a király nekik 
ott kellő földterületet átenged. A ka- 
binet iroda a kérvényt áttette a föld- 
mivelési miniszteriumhoz és nincs is 
kétség benne, hogy az erdélyi oláhok 
ezen kérését teljesiteni fogják. 

Zola pör. 
Páris, febr. 18. 

Az igazságügyi palota bejáratánál a ki- 

váncsiak ma az eső daczára nagyobb szám- 

ban sereglettek össze, mint tegnap. Pellieux 

tábornokot megérkezésekor a tömeg üdvözölte. 

Piguart ezredes, Zola, Esterházy őrnagy és 

Boulancy asszony tüntetés nélkül jutnak be 

a tárgyalási tererube, a rendőrők számát meg- 

szaporitották. Boisdeffre, Gonse és Delanne 

tábornokok délben jelentek meg. 

A kihallgatás délelőtt 11 óra 55 percz- 

kor kezdődött. 

Boisdeffre vezérkari főnök megerősiti 

Pellieux tábornok vallomását. 

Páris, febr. 19. 

Eszterhágyhoz Clemenceaun a védők 

egyike több, mint 100 kérdést intézett, de 

Eszterházy háttal fordulva Zolának és a vé- 

dőnek, egyetlen egy kérdésre sem felelt. Cle- 

menceau utolsó kérdése az lett volna, hogy 

minő összeköttetésben volt Svarczhoppen né- 

met attaséval. 

Az elnök nem engedi feltenni a kér- 

dést. 

Clemenceau: Miért nem? 

Elnök: Mert van magasztosabb dolog 

is, a hadsereg ügyénél, az ország állap ta. 

Viharos taps. 

Eszterházyt távozásakor tüntetőteleg 

megéljenezték. 

Tüz. 

Nagybecskerek, febr. 18. 

Czernabáza torontálmegyei községben, 

mely Montag nagybirtokos tulajdona, a na- 

pokban óriási tüzvész pasztitott. A tüz ugy 

keletkezett, hogy Petraszku Gtyörgy béres- 

legény aludni térve, égve hagyta a lámpát 

maga mellett. A lámpa feldőlt és lángba bo- 

ritotta az ököristállót. A béres alig volt ké- 

pes megmenekülni, de odaégett 41 ökör 

7000 frt. értékben, továbbá 2 bivaly, 1 ló, 

1 tehén, sok takarmány és számos gazda- 

sági eszköz. 

Görögországból. 

Athén, febr. 19. 

A legutóbb ideérkezetá hivatalos jelen- 

tések szerint teljesen bizonyos, hogy Oroszor- 

szág, Anglia és Francziaország jótállást vál- 

lalnak egy 100 millió frank összegü 3 0s 

kölcsönre nézve. Miután azonban Görögország 

szükségleteinek, fedezésére ez összeg nem elég
 

ujabb kölcsönt is szándékoznak felvenni, 

melyet Anglia garantirozna és mely mint 

Fpanama. 
Budapest, febr. 19. 

Karácsony rendőrkapitány 3 nap 
előtt 7 detektivvel Mármaros-Szigetre 

utazott egy messze kiterjedő Panama 
ügyben, mely ugy látszik az erdélyi 

kincstári erdőségek visszaélésével kap- 

csolatos. 
Kolozsvárra ez ügyben szintén egy 

rendőrtanácsos leutazott. 

Karácsony ujabban még 10 de- 

tektivet kért. 

Dániel miniszter elrendelte , hogyha 

esetleg szükséges, külön vonatobt bo- 

csát a detektivek rendelkezésére. 

Feljelentést tettek ugyanis, hogy 

Mármaros megyében a községi tiszt- 

viselők eladtak határszéli kincstárer- 

dőket. 
Egy részüket már le is tarolták. 

A kár több millió. 

Uj bárók. 
Budapest, febr. 19. 

A képviselőház folyosóján ma 

széltében beszélték, hogy a hivatalos 
lap nemsokára uj bárósitások hirét 

fogja közölni. Hir szerint Hegedüs 

Sándor, Beretvás Endre (a Wahrmann 

René második férje) és egy gyáros 
fognak közelebbről bárói rangra emel- 
tetni. 

Egy hereczeg párbaja. 
Budapest, febr. 19. 

Bécsi távirat jelenti, hogy Kó- 
burg Fülöp herczeg párbajozott Mat- 
tacsics Keglevich Géza szabadságolt 
uhlánus főhadnagygyal. 

Először pisztolyra mentek, azután 
meg kardra. A herczeg jobb karján 
megsebesült. 

A párbaj a tavalyi Mária ujzá- 
ról szóló pletykával van [kapesolatban, 
ki állitólag a főhaduagygyal megszö- 
kött. 

A herczeg egyik segéde Fehér- 
vári miniszter volt. 

Országgyülés. 

Budapest, febr. 19. 

A képviselőházban ma folytatták 
a kultusz tárcza költségvetésének tár- 
gyalását. 

Asbóth felszólalása után Wlassics 
felelt az eddigi felszólalóknak. 

Viharos jelenetet idézett elő, mi- 
dőn Wlassics kijelentette, hogy némely 
tanfelügyelőt Várossy Gyula azért rán- 
tott le, mert ezek bátyjáról informál- 
ták a minisztert. 

Hock, Mocsy és Thaly személyes 
kérdésben feleltek. Ezután a tételt 
megszavazták. 

A 3 milliós ügy. 
Budapest, febr. 19. 

A képviselőházban ma az ellen- 
zéki pártok értekezletet tartottak, me- 
lyen tárgyalás alá vették Rohonczy 
azon vádját, hogy a kormány a vá- 
lasztásokra több, mint 3 milliót költött. 

Apponyi inditványára elhatároz- 
ták, hogy az apropriatiónális vitánál 
okvetlen szóba hozzák. 

Pázmándy párbaja. 
Budapest, febr. 19. 

Pázmándy Dénes pisztolypárbaja 
Falconival ma délelőtt történt meg. 

A felek közül egyik sem sebe- 
sült meg. 

A párbaj után Pázmándy bocsá- 
natkérő levelet adott át Falconinak a 
sajnálatos eseményért. 

Tina di Lorenzo erre visszavonta 

azt a pert, a mit Pázmándy ellen in- 
ditott a „Magyarország"-ban reá tett 
megjegyzésért. 

.............. 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Fölkérem Voith Péter és Somlyai 

Mihály urakat, az általuk ismert, személye- 

met érintő becsületbeli ügyre vonatkozólag, 

komoly és tisztességet tudó férfiakhoz illőleg,
 

haladéknélküli nyilatkozattételre. 

Kolozsvárt, 1898 febr. 19-én. 

Somlyai Sándor. 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk. 

bázban Echegaray nagy hirre jutott Folt, a a képviselőházban szóvá tétessék. mondják, már biztositva van. 



Kolozsvárt, 1898. ELLENZEK. 
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... sza azmmsze 

l A D E 7 E § / I. INJEGTI HAMAMELIS VIRGINICA 
a leghatásosabb külszer [befecskendezés] férfiak- és nőknél, uj és idült A tisztelt földbirtokosok- és helybeni 
folyások valamint csőbántalmak orvoslására. A Hamamelis Virginica tro- " ; 
picus növény, rendkivüli hatása a nyákhártyára orvosilag már régen el háztulajdonosok becses figyelmébe ! van ismerve, ugy hogy ezen különben is szerencsés összetételü Injectio ............ e 
ennek köszönheti gyógyerejét. 2-8 üveg használata a legmakacsabb bajt 

A ki főldbirtokára vagy házára a legalacso- x v - tetemesen javitja, illetve meggyégyitja. .. Az Erdélyi Pincze Egylet Egy üveg ára 70 kr., a pénz előleges beküldéss mellett postán nyanb kamatláb mellett kielégitő összek er : bérmentve: 1 üveg ára 1 frt 05 kr, 2 üv. 1 frt 75 kr., 3 üv. 2 frt esztéses kölcsönt gyors keresztülvitel biztositása . zövetkezete gala Í . ; ; Erdélyrészi E 0 rt e r m elők s 0 45 kr. - Főraktár: Gyógyszertár a ,Nádor"-hoz Budapest, VI., Váczi- mellett felvenni óhajt; forduljon teljes bizalom- 1898. Márczius hó 20-án d. e. 10 órakor körut 17. Kapható Kolozsvárt: Biró János, Tanáes József és Palóczy Lajos mal egy elsőrendü intézet képviselőjéhez, a ki az ERDÉLYI GAZDASÁGI-EGYLET helyiségében tartja és Dr. Czetz Dépes, Buiger Frigyes, és Boksh Lajos uraknál. 966. 22-. k pár napig itt időzik. A birtokosnak egy krajczár 

geegem költsége nincs, mig kölcsöne meg nem szavaz- 
[ k . lé t 

.... ]- / ...................... tatott. 
VI ik rendes OZgy u ese ) eg ega algkee sggenpanp p 2 ap Czim: Kolozsvár. ,New-York szálloda" II. 

ieuuseA) eAsz00 áapgt emelet 41. szám. Található délelőtt 8-10. dél- 
9peser0x-1ydy901 s9 d980118A után 1-83-ig. 124. 3-83. 
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a melyre a t részjegy tulajdonosok tisztelettel meghivatnak. 

A közgyülés tárgyai : 
1. Igagatósági jelentés a mult üzleti évről. 
2. Zárszámadás és vagyonmérleg előterjesztése és megvizsgálása. 
8. A felügyelő-bizottság jelentése alapján az igazgatóságnak 

a felmentvény megadása és a nyeremény feloszása iránt határozat- 
hozatal. 

4. Az igazgatóság 5 tagjának sorrend szerint való kilépése és 
5 tagnak ujból leendő megválasztása. 

5. Inditványok. 134. 1-1 
Kolozsvárt, 1898 február hó 19-én. 
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emelésére, tökéletesitésére s * 

. fentartására legkitünöbb, - 
A I teljesen ártalmatlan, vegy- 

, tiszta észsirmentes 
ezcra készitmény a 

MARGIT-CRÉMEI! 
Matása meglepő. 

Pár nap alatt szüntet szeplőt, májfoltot, pörsenést, 
pattanást, bőratkát (mintesser) és minden más bőrbajt 
Kisimitja a ránczokat és himlőhelyeket, még koros egyé- 
neknek is üde, bájos arczszint kölcsönöz. 

Dr Mosengeil és Metzger hirneves tanárok sz arczon levő 
ránczokat massage által tüntetik el. Erre nézve kiválóan alkalmas a 

Margit Creme. Ha az arczot naponkint Margit Crémmel massirozzuk. 
nemcsak a szeplők, májfoltok és egyéb arcztisztátlanságok, hanem a 
ránczok, himlőhelyek és egyébb rendellenességek, melyeket öregség, 
gondok, betegség stb okoztak 

Ovszer a nap és szél befolyása ellen Nappal is használbató. 

Nagy tégely 1 frt, kicsi 50 kr. 

Margit hölgypor 60 kr. 
Margit szappan 35 kr. 
Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 
Rosetter hajregenator az ősz hajnak eredeti szinét 

adja vissza 1 frt. 

Hajszőkitő bármely hajat aranyszókére test, 50 kr. és 
1 forint. 

Tannochinin pomádé legjobb hajápoló és növesztő 35 
és 50 kr. 

Világosvári Bohus-bajuszpedrő délcezeg szép bajusz 
nevelésére 25 és 35 kr. 

FÖLDES KELEMEN 
Arad, Deák Ferencz-utcza II., 

Lakboratoriuna: Lázár Vilmos-utcza I. szám. 
Bel- és külhoni gyógyszerészi és hbygienikus különlegességek, 
kötszerek, teilette ezikkek raktára. - Telefon III. szám. 

Főraktár Budapesten Török lózsef, Király-utcza. 

Raktár minden gyógyezertárban. 3 frton felüli rendelmények 
bérmentve küldetnek. Kolozsvárt kapható: Palóczy Lajos, 
Tanács József és Burger Frigyes uraknál. - 180. 1-4. 

33 * e1y ze yeukjoum e defozulyizo ss o104 ésofel BiJe Avu s0 -sp lepulji9 eMoH unipem 'eluel 
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Az igazgatóság. 
Jegyzet. Alapszabályaink 25. §. A közgyülésen minden tag szavazat- 

tal bir, ki mint részjegy tulajdonos, a lefolyt év utolsó napjáig a szövetkezet 
törzskönyvébe be lett vezetve, igazoló és szavazó jegyét a közgyülés napjáig 
kivette vagy képviseltetését ez ideig a szövetkezet valamely tagjára ruházta. VN00NyS 101 HIVN19 

Haszonbérbe keresek 14989110A ua9IS mneless Ásy 
egy 500-1200 holdig terjedő eéé nAb0A 1I 

tagositott birtokot elet feletata 
lehetőleg ország vagy jó megyei-ut Matóságilag engedélyezett 

és vasut közelében! *é geladás! 
Ajánlatok „Jó gazda" ezimre e lap kiadó- 

csak Márczius 15-éig! 
hivatalába kéretnek. 133. 1-3. 

Üzletünk külön helyiségében, - ünnepek kivételével 
naponkint d. e. 9-1 óráig 

önkéntes árverést tartunk 
az ősszeállitott partieárukból, melyre az érdeklődő közön- 
séget tisztelettei meghivjuk. 

Az összes áru-czikkek a többet igérőnek beszerzési 
áron alól is eladatnak. 
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Nagy-utczában 

kovácsmühely 
és lakás kiadól Az összes áruraktár berendezéssel együtt is eladó ! 

Értekezhetni : Izáró BRors és Társa czégnél. 928. 39-0. Frank-Kiss János fiai, 
129. 2-3 Főtér 323. 

............... 
CS. és KIR. SZARADALOM!! 

7 Csak Márezius 15-éig! ttaéti 
Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni - 

1 
, miszerint sikerült 10 darab legkitünőbb gyártmányu ............. 

épület, butor és teke-asztalosok 
Czimbalmot Á 

jutányos áron megvásárolnom, - miért is a on kedvező helyzetben TE JES B RANYO KAT Kolozsvárt, Óvár Bástya-uteza 2. szám. vagyok, hogy fentemlitett czimbalmokat a következő meglepő o'csó szállit áron árusithatom el: 

Egy 300 forintos czimbalom nálam csak I50 forint ! I ( Z E G A 250 125 N i Y Ú L )) 5 
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FPárizsi arany-érem. 

.
.
.
.
.
 

45. 10-00 Ajánljuk saját szerkezetü 
kétféle szerkezetben, 24 és 30 

ebédlő-asztalainkat személyre kihuzható anélkül 
„I50 ; ; 5 , székely-turó gyára Baróthon jaényel 1 hogy külön betevő vendóglapó A n. érd. közönség személyes meggyőződését kérve, maradok : . igényelne a teljes asztallapok bennfoglaltatnak, az összecsukott asz , mély tisztelettel s8 132. 1-3. dara b 0 nkint 3 fo rintért rendes ebédlő-asztal nagyságát képezi. Szerkezete egyszerü kezelési 

erőss és elpusztulhatatlan, a miért 10 évi jótállást vállalunk. Mints 
példány üzletünkben bármikor megtekinthető. 

Ajánljuk továbbá uj szerkezetü Teke (billiárd) asztalainkat kávé 
házak, vendéglők, egyletek, casinok és magánházak részére, - annyiból 
hogy kevés helyet foglal és igen szórakoztató játékot nyujt ugy hől 
gyek mint urak részére. Megtekinthető szintén üzletünkben. 

Egyuttal becses figyelmébe ajánljuk a t. közönségnek, hogy ugf 
a saját szerkezetü ebédlő asztalaink, - valamint a teke-asztalainkra 

becses figyelmét felhivom. bármily régibb szerkezetü asztalokat átalakitni lehetséges, a mit a 1 

Baumzweig Emil bárhová postán bérmentve. 
hid utcza, postával szemben. 

Hirneves székely tu- i 
róm ezen védjegy alatt van 

N forgalomban, mi n d e n egyes 
04 darab ezen védjegygyel van el- 
1 látva, - mire a nagyközönség 

Matóságilag engedélyezett 
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e S 1 hető legjutányosabban és leggyorsabban eszközlünk, ugyszintén billiard z....... .. l117.3-6. asztalok behuzása és javitását elvállaljuk. ; ypagtt Kiváló tisztelettel Wittmann és Rindt, 

pex- Belhid utcza II. szám alatti üzletében. ag PÁRTOLJUK eee A raktáron levő összes áruk vételáron alul 
árusittatnak el. 

Csak Márczius hó 15.ig ! 
Az üzlet egészben és berendezéssel együtt eladó, vagy 

kiadó. 131. 1-6. 

A HAZAI ÉKSZER IPART! ! 

Sárgarános 
ékszerész- és órás üzletében 

ve- KOLOZSVÁRT, ID-UTCZA 1. szá ALATT. e 

.
.
.
.
.
 

Dus választékban raktáron vannak a legujabb és legizlésesebb 
....... 

. 

, Van szerenesém a agvérdemi közönséggel tudatni, aran y és d rá g a-k ő ékszerek, ezüstnemük, arrany 1 ánc ogy az ugynevezett (Csuzdába) a vasut mellett egy jegy-gyürük-, antigue régiségek-, arany-, ezüst-, aczél-, fali-, inga-, asztali órák stb. 
tűzifa-kereskedést 

vezettem be. 

Hol minden időben I. rendü bükk, hántott és usztatott 
tölgyfa kapható ugy waggon mint öl számra. 

Főtörekvésem szolid ár és pontos kiszolgálás. 

FISCH GÉZA Kajántó-u. 41. 
75.8-8. Telefon 3165. Legujabb képes árjegyzék ingyen és 

(4) ) bérmentve! 

zol 

Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemü közönségnek a saját gyártmányu finom ékszereimet, me- lyeket a nagy forgalom és első kézből beszerzett ékkövek jutányosságáért a legszebb kivitelben igen jutányosan árusitom. Az uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany és ezüst tárgyakat a tel- jes értékben megveszem vagy uj áruval becserélem! 
vex- Uj ékszerek készitése valamint ékszer és órajavitások pontosan. ma 

Szives pártfogást kérve tisztelettel 822.79-100. SÁRGA JÁNOS ékszerész. 

Ny. Magyary Mihály nyormdájában Kolozsvárt. 


